
Leçon 5

不定冠詞と部分冠詞

L’article indéfini et l’article partitif

  ウォームアップ

◆ レッスンのポイント ◆
•	 不定冠詞と部分冠詞
•	 否定形 / 量の表現

フランス語には、数えられる名詞と数えられない名詞があります。次
の写真を見て、どのような名詞が数えられる名詞で、どのような名詞
が数えられない名詞か考えてみましょう。

数えられる名詞

数えられない名詞

de l’ eau 水

de la terre 土

de la soupe スープ

des feuilles 葉っぱ des scooters スクーター

des journaux 新聞

des pommes りんご

＜「e」の発音＞
①  je, le, de, ne, me, te, que, ce*, se, 
re- 
これらの単語では、e はよく [ə] と発音する。 

②  その他の単語
その他の単語の終わりにあり、アクサン記号

（ ΄ ‵ ˆ ）のついていない e は発音しない。
（例： rouge, hors-d’ oeuvre, Baudelaire）

1発音問題

例 本 (livre) 4 スパゲティ (spaghetti)

1 コーヒー (café) 5 ごはん (riz)
2 サンドイッチ (sandwich) 6 魚 (poisson)
3 肉 (viande) 7 空気 (air)

＜ドリル＞
次の 7 つの名詞を (a) 数えられる名詞、(b) 数えられない名詞、(c) 場合によってかわる名詞に分類してみましょう。

(a) (b)(c)

数 
え 
ら 
れ 
る

数 
え 
ら 
れ 
な 
い

場合によってかわる

(a) (a)(b) (b)(c) (c)

＜問題＞

単語の最後にある「e」の中で、[ə] と発
音するものは四角で囲み、発音しないもの
には☓を付けましょう。

（例： Je mange de la soupe.）

1.	Je bois trop de café.

2.	Elle cuisine le soir.

3.	Vous aimez ce livre ?

4.	Il mange beaucoup de légumes ?
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文法ボックス：不定冠詞と部分冠詞

練習問題 1	 3

正しい冠詞に丸をつけましょう。

1.	 Il mange [ un / du ] sandwich et il boit [ une / de l’ ] eau.

2.	 Nous mangeons souvent [ des / de la ] spaghettis le soir.

3.	 Vous buvez [ de l’ / du ] Coca ?

4.	 J’aime [ de la / la ] soupe de miso.

5.	 Ils mangent [ un / du ] pain avec [ un / du ] beurre.

練習問題 2	 4

Point 1 不定冠詞と部分冠詞とは？

フランス語で書いてみましょう。

1. 朝は、ご飯 (riz : 男性形 ) とお味噌汁 (soupe de miso : 女性形 ) を
食べます。

2. 君は夜にコーヒーを飲むの！

3. 昼はサンドイッチかおにぎり (onigiri : 男性形 ) を食べます。

4. あなたはよく (souvent) フライドポテトを食べますか？

	メモ
１、	 フランス語には定冠詞、不定冠詞、部分冠詞の３つの冠詞があります。

２、	 不定冠詞には、男性形 (un)、女性形 (une)、複数形 (des) があります。一方、
	 部分冠詞は数えられない名詞につくため、単数・複数の区別はありません。
	 部分冠詞は、男性名詞につく場合 (du) と女性名詞につく場合 (de la)、または
	 母音か h で始まる名詞につく場合 (de l’ ) の３つに分けられます。

３、	 フランス語、英語、日本語における不定冠詞と部分冠詞の大まかな比較表です。

単数 複数
男性形 un

des女性形 une

フランス語 英語 日本語
un, une a 一つの

des - （なし） いくつかの
du, de la, de l’ some いくらかの

（単数・複数の区別なし）
男性形 du
女性形 de la

1, 3, 2, …
数えられる名詞 数えられない名詞
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不定冠詞 部分冠詞

Je mange
Je bois

不定冠詞

un sandwich
une pomme
des frites

部分冠詞

du fromage
de la viande
de l’eau

＜日本語訳＞

・Je mange un sandwich.：
サンドイッチを食べます。

・Je mange une pomme.：
りんごを食べます。

・Je mange des frites.：
フライドポテトを食べます。

・Je mange du fromage.：
チーズを食べます。

・Je mange de la viande.：
肉を食べます。

・Je bois de l'eau.：
水を飲みます。

※母音で始まる場合は、男性形・女性形
ともに de l’
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文法ボックス：否定形 / 量の表現

Point 2 否定形 / 量の表現

練習問題 1	 6

下記の文を否定形にして書きましょう。
例：Elle mange du pain. → Elle ne mange pas de pain.

1.	 Il boit du café.

	 → 	

2.	 Vous buvez de l’eau ?

	 → 	

3.	 Nous mangeons un onigiri.

	 → 	

4.	 Ils mangent des légumes.

	 → 	

5.	 Vous avez de la chance.

	 → 	

6.	 Elle mange une pomme.

	 → 	

練習問題 2	 7

フランス語で書いてみましょう。

1. 私たちはミネラルウォーターは飲みません。

2. フランス人はパンをたくさん食べます。

3. カマンベール (camembert : 男性形 )1 個と、グリュイエール
(gruyère : 男性形 ) を少し欲しいです。

4. スクーターがほしいのですが、お金がありません。

5. 彼には兄弟姉妹はいませんが友達はたくさんいます。

	メモ
１、不定冠詞でも部分冠詞でも、否定形の作り方は同じです。ただし、子音で始まる単語には pas de がつくのに対し、母音または h で始まる単語には pas d’

となるので、注意しましょう。

２、	 beaucoup de（たくさんの）や assez de（十分の）、trop de（多すぎる）の「de 」は、母音または h で始まる単語の場合は「d’」になるので注意しま
しょう。また、これらの表現は数えられる名詞にも数えられない名詞にも使うことができます。

３、少数または少量を表す時には、それが数えられるか (quelques)、数えられないか（un peu de）によって、表現が変わるので注意しましょう。

数個 ,
quelques数人 , など

少しの un peu
de
d’

＋数えられる名詞

1, 3, 2, …

＋数えられない名
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否定形 量の表現 1 量の表現 2

たくさんの
十分の
多すぎる

beaucoup
assez
trop

de
d’

un
une
des

pas de + 子音
pas d’ + 母音

du
de la
de l'

＜日本語訳＞

・J'ai un scooter / une 
voiture.  私はスクーター /  
車を持っています。

・J'ai des frères et soeurs / 
des amis  兄弟姉妹 / 友達が
います。

・J'ai du temps / de l'argent.  
時間 / お金があります。

・J'ai de la chance.  私はラッ
キーです。

J'ai

un scooter
une voiture
des frères et soeurs
des amis

du temps
de la chance
de l’argent

Je n'ai pas

scooter
voiture
frères et soeurs
temps
chance

de

amis
argent

d'
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話してみる	 8

読んでみる	 11

１、下の３つの会話を見て、黄色い部分にそれぞれ１～１０の単語を入れて文を作り、パートナーと練習しましょう。

Eric : Est-ce que vous mangez du riz le matin?

Shoji : Oui, je mange du riz le matin.

Eric : Moi, je ne mange pas de riz.
8

1 du riz ごはん 6 un onigiri おにぎり
2 du pain パン 7 un fruit 果物
3 du fromage チーズ 8 des croissants クロワッサン

4 de la confiture ジャム 9 des céréales シリアル

5 du poisson 魚 10 des oeufs 卵

Christian : Est-ce que tu bois du café ?

Sylvie : Oui, je bois du café. Et toi ?

Christian : Moi, je ne bois pas de café.
9

1 du café コーヒー 6 du chocolat ココア
2 du thé anglais 紅茶 7 du lait 牛乳
3 du thé chinois 中国茶 8 de la soupe de miso 味噌汁

4 du thé japonais 日本茶 9 du vin ワイン

5 de l’eau 水 10 de la bière ビール

Kenji : J’ai une moto.

Claire : Moi, je n’ai pas de moto.
10

1 une moto バイク 6 un téléphone portable 携帯電話
2 une voiture 車 7 un ordinateur パソコン
3 un vélo 自転車 8 des frères et soeurs 兄弟姉妹

4 un chien 犬 9 des amis 友達

5 un chat 猫 10 de l’argent お金

２、上の３つの会話を参考に、自分のことについてパートナーと話してみましょう。

フランス人の食事に関する下の文章を読み、日本語に訳してみましょう。

Au petit déjeuner, les Français mangent en général des choses sucrées*. Tradition-
nellement, ils mangent du pain avec de la confiture, du beurre ou du chocolat, et ils 
boivent du café (pour les adultes) ou du chocolat chaud (pour les enfants). Récem-
ment, les enfants mangent souvent des céréales, comme** aux Etats-Unis.

Le midi et le soir, on mange d’abord une entrée, puis un plat principal avec des 
légumes, et ensuite du fromage et un dessert. On boit de l’eau ou du vin et parfois 
de la bière, mais jamais de thé !

* des choses sucrées : 甘いもの  ** comme : ～のように

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

Tous les chemins mènent à Rome.

イタリア語、スペイン語、ポ
ルトガル語や、更にルーマニ
ア語とも同じく、フランス語
の起源はラテン語です。例え
ば、 ラ テ ン 語 の「bon(um) 
die(m)」は、フランス語で
は「bonjour」になり、イタ
リア語では「buon giorno」、

スペイン語では「buenos dias」になっています。ラテン語は、
2000 年前のローマ帝国の公用語でした。

フランス文化コラム

  使ってみよう！
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